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   Когда стрела не попадает в цель, стреляющий винит в этом себя, а не другого. Так поступает и мудрец.
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   В предыдущих книгах вы читали о приключениях Иры, Тани, Рудика и Пети – обычных школьников, волею судеб попавших в «Майнкрафт». Но мир игры огромен, и в ней творится масса интересного.

   События, о которых вы прочтёте ниже, происходят примерно в то же время, что и события книги «Гриферы на опушке». Если вы внимательно читали её, то помните, что Лоис отправилась на соревнования по стрельбе из лука. Именно о ней и пойдёт рассказ. А к нашим школьникам мы вернёмся в следующей книге.
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Пауки не умеют помнить 

   Лоис в последний раз оглядела свой дом. Не забыла ли она чего? Комната была аккуратно прибрана: кровать заправлена, вещи разложены по сундукам. Лоис снова перебрала в голове всё, что должна была взять с собой: одежда, еда в дорогу для себя и лошади, лук и стрелы, книга, чтобы развлечься. Кажется, всё на месте.

   Девушка вздохнула – она сильно нервничала. Впервые ей предстояло защищать честь деревни на турнире Алмазной стрелы, самом престижном соревновании по стрельбе из лука.

   Раньше на соревнования всегда отправлялся Шон – старейшина деревни. Дома у него целая полка была заставлена призами. Шесть раз он занимал первое место. Но в последнее время деревня разрослась, и управление ею требовало от него всё больше сил и времени. Да и возраст давал о себе знать. Поэтому никто не удивился, когда в этом году Шон благословил Лоис отправиться на соревнование вместо него. Точнее, не удивился никто, кроме Лоис. Она знала, что хорошо стреляет из лука. Даже отлично, если отбросить скромность. Но ей казалось, что она ещё слишком молода и неопытна. Именно так она и сказала Шону, когда он сообщил ей своё решение.

   – Лоис. – Шон положил руку ей на плечо и посмотрел прямо в глаза. – Ты одна из самых талантливых лучниц, что я видел. И да, ты молода и неопытна. Но ты не научишься побеждать, если не будешь участвовать в соревнованиях. И не научишься проигрывать, что тоже весьма важно.

   Лоис нахмурилась, вспоминая слова Шона. Она до сих пор не могла понять, что имел в виду старейшина. Зачем нужно учиться проигрывать? Что за бесполезное умение! Она вздохнула и вышла на улицу. Впереди лежал долгий путь, и времени топтаться в нерешительности у неё не было. В этом году турнир проходил в деревне Степной, представитель которой победил на соревновании в прошлом году.

   Перед домом её ждал Роджер, державший под уздцы вороного коня.

   – Ничего себе, вы решили дать мне Буцефала? – воскликнула Лоис.

   – Он, конечно, своенравный конь, но сильный и смелый, – сказал Роджер. – Ты отправляешься в путь одна, поэтому он станет тебе надёжным помощником.

   – Спасибо, Роджер, – поблагодарила Лоис, вспрыгнув в седло. – Обещаю, я хорошо о нём позабочусь.

   – Удачи на турнире! – улыбнулся Роджер.

   Лоис кивнула и дёрнула за поводья. Конь рванул вперёд, словно только этого и ждал. Девушка крепче сжала коня ногами, чтобы не упасть. «Ты действительно быстрый!» – восхищённо подумала она, глядя, как мимо пролетают дома. Пара минут, и деревня осталась позади. Вокруг раскинулось поле, а вдали под серыми тучами зеленели кроны деревьев.

   – Похоже, будет дождь, – сказала Лоис коню, потрепав его гриву. – Ты же не боишься промокнуть?

   Конь фыркнул в ответ на предположение наездницы.

   – Да, я знала, что ты смелый, – улыбнулась она.

   Конь уверенно скакал вперёд по ровной прямой дороге, и Лоис вновь погрузилась в свои мысли. Предстоящее соревнование одновременно пугало и манило её. Она знала, что там соберутся лучшие лучники из многих деревень.

   О некоторых из них уже ходили легенды. Соревноваться с ними было страшно, но как же ей хотелось победить и доказать другим, что она чего-то стоит!

   Вскоре они въехали в лес. И почти сразу же по листьям деревьев застучали капли дождя. Сначала они были редкими, но вскоре их удары раздавались всё чаще и чаще. Густые кроны деревьев раскинулись над дорогой и защищали путников.

   – Хоть мы и не боимся дождя, но мокнуть особо не хотелось бы, правда же, Буцефал? – спросила коня Лоис, прислушиваясь к шуму дождя.

   Какое-то время они ехали молча. Дождь и монотонная дорога убаюкивали покачивающуюся в седле Лоис. И хотя было ещё утро, она даже зевнула.

   Сонливость сняло как рукой, когда в дерево рядом с её головой воткнулась стрела.

   – Что? – вскрикнула девушка, пригибаясь к шее коня и оглядываясь по сторонам. В кустах слева от дороги раздалось шуршание, и на дорогу выпрыгнул скелет верхом на пауке.

   Скелет-наездник – это весьма опасный противник. Вторая стрела, просвистевшая над ухом Лоис, наглядно это продемонстрировала.

   Буцефал громко заржал и встал на дыбы, и девушка свалилась на землю. Не теряя ни секунды, она бросилась в придорожные кусты, чтобы скрыться от скелета.

   Оказавшись в относительной безопасности, Лоис достала лук и осторожно выглянула из кустов. Оставшийся без всадника Буцефал так и стоял посередине дороги, но скелет-наездник не проявлял к коню ни малейшего интереса. Паук быстро двигался вперёд-назад на небольшом отрезке дороги, скелет при этом крутил своей черепушкой, пытаясь отыскать Лоис.

   «И как он только видит пустыми глазницами?» – пронеслось у неё в голове, но момент для таких вопросов был неподходящий. Сначала надо было пережить встречу с мобом. Лоис на секунду задумалась, оценивая ситуацию. Стоит ли стрелять по пауку, чтобы спешить скелета, а потом расправиться и с ним, или же сразу стрелять во всадника? Обычно скелета-наездника днём не встретишь. Но тень деревьев и дождь защитили монстра от солнца. При этом было довольно светло, и, значит, сам по себе паук останется нейтральным по отношению к ней. Если убить скелета, то паук не будет представлять опасности!

   Если бы только он не бегал так быстро…

   – Ничего, – прошептала Лоис, пытаясь получше прицелиться, – перед турниром по стрельбе из лука тренировка мне точно не помешает.

   Лоис опустилась на одно колено для большей устойчивости и достала стрелу. Паук оживлялся каждые несколько секунд и перемещаясь на новое место. Оказавшись там, скелет крутил головой в поисках Лоис, затем паук переходил на другой участок. Выбрав момент, когда скелет повернулся к ней спиной, Лоис спустила тетиву, и стрела со свистом полетела в скелета. В последнюю секунду тот услышал звук и обернулся. Так что стрела попала ему прямо в лоб. Ещё несколько стрел, и монстр растаял в облаке дыма. Лишившийся наездника паук сразу же успокоился и спокойно уполз в кусты на другой стороне дороги. Лоис вышла из укрытия и отряхнулась.

   – Если и на турнире всё будет так же просто, то у меня есть все шансы на победу, – сказала она.

   Буцефал заржал, и Лоис с подозрением посмотрела на него. То ли конь её поддерживал, то ли насмехался над ней. Но жеребец не стал объяснять, что именно он имел в виду. Он настойчиво бил копытом, словно ему не терпелось продолжить путь. И в этом Буцефал был прав – дорога впереди лежала долгая, а Лоис хотелось доехать до места засветло.

   – Пожалуй, хватит тренировок на сегодня, – сказала она, убрала лук и снова села в седло.

   Они вновь двинулись в путь. Спустя некоторое время дождь прекратился, и сквозь густую листву к ним потянулись тёплые лучи солнца. Лоис обеспокоенно поглядывала на них – встреча со скелетом задержала её куда дольше, чем ей показалось на первый взгляд.

   – Буцефал, кажется, мы не успеем добраться к Степной до наступления ночи. Наверное, нам стоит поискать ночлег.

   Она смотрела по сторонам, но лес вдоль дороги в этом районе был особенно густым. Не лучшее место, чтобы строить убежище из земли. Вдруг между деревьев что-то мелькнуло. Лоис натянула поводья, останавливая коня.

   – Что это у нас там?

   Девушка встала на стременах и пристально посмотрела налево.

   Там явно что-то было. Она спешилась и подошла к обочине. Промеж ветвей можно было разглядеть большое массивное здание. Лесной особняк! Не самое лучшее место для ночлега. Он населён враждебными мобами, некоторые из них куда опаснее скелетов и зомби, живущих в лесу. Но если быть осторожной и найти небольшую пустую комнату, а ещё лучше спальню…

   Лоис взяла Буцефала под уздцы и решительно двинулась в сторону особняка. Они продрались сквозь придорожный кустарник и вышли на небольшую поляну перед входом в особняк. Теперь, когда ничто не заслоняло обзор, девушка внимательно осмотрела особняк. Широкое здание, двухэтажное, хотя в левой его части была небольшая надстройка. Прямо перед ней раскинулось широкое крыльцо с колоннами и массивной дверью.

   Лоис потрепала Буцефала по гриве.

   – Буцик, я сейчас построю тебе загон на ночь, а сама отправлюсь в особняк, хорошо?

   Девушка быстро соорудила вокруг скакуна загон и направилась ко входу. Она открыла дверь и осторожно заглянула внутрь. Вроде всё спокойно. Но это не слишком обнадёживало – внутри особняка царил полумрак, в котором мог скрываться кто угодно. Лоис с сомнением оглянулась. Может, не стоит рисковать и лучше отправиться дальше в путь? Она взглянула на небо. Солнце уже коснулось верхушек деревьев. Значит, у неё есть ещё от силы час на дорогу, прежде чем начнутся сумерки. И не факт, что к тому моменту она найдёт более подходящее место для ночлега. Значит, придётся остаться здесь.

   Девушка решительно отбросила сомнения и перешагнула порог особняка. Дом встретил её тишиной. Она несколько раз быстро моргнула – так глаза быстрее привыкнут к полутьме. Лоис находилась в большом холле. Широкая лестница с перилами вела на второй этаж. Слева от неё ступени уходили вниз – видимо, в подвал дома. Небольшой коридор справа заканчивался двумя дверями. К ним-то девушка и пошла, стараясь ступать как можно тише. Ей не хотелось привлекать внимание обитателей дома к своей скромной персоне.

   За одной из дверей было нечто вроде чулана: узкая комната, заваленная всяким хламом. К тому же под потолком висела паутина. Пауки в «Майнкрафте» – совсем не безобидные букашки. Поэтому Лоис тихо притворила дверь и решила проверить вторую комнату. На этот раз удача ей улыбнулась.

   Она попала в спальню с широкой кроватью и парой сундуков в углу.

   – О! Тут я точно смогу как следует выспаться! – обрадовалась Лоис.

   Девушка подошла к кровати и присела на неё. Мягкий матрас! Девушка улыбнулась в предвкушении. Но об осторожности забывать всё же не стоило. Закрыв за собой дверь, Лоис взяла сундук и приставила его к двери. Теперь никто не войдёт в комнату, пока она спит.

   Когда сундук опустился на пол, из него раздался какой-то звук. Лоис подняла крышку. Внутри одиноко лежала книга в зелёной обложке. Она протянула руку и взяла её.

   «Библия традиционного лучника, второй том», – гласило название.

   – Ну надо же! Какая подходящая книжка мне попалась! Вот это удача! – воскликнула Лоис и легла на кровать, открывая книгу.

   Она с интересом начала читать о том, как в 512 году до нашей эры персидский царь Дарий I с огромной армией в несколько сотен тысяч человек отправился завоёвывать земли скифов к северу от своей империи. У скифов не было возможности справиться с огромным войском в открытом бою. Но они применили хитрость – конные лучники нападали на пешее войско и после небольшой стычки отступали. В результате царь персов был вынужден признать поражение и вернуться в свои земли, так и не проведя ни одного сражения.

   Лоис с интересом читала, пока не почувствовала, что её глаза начинают слипаться. Тогда она отложила книгу и погрузилась в глубокий сон. Ей снились соревнования, и каждая пущенная ею стрела во сне летела прямо в цель.

   
* * *

   Лоис проснулась с первыми лучами солнца. Она встала с кровати, отодвинула сундук и быстрым шагом пересекла коридор. Оказавшись на улице, девушка вдохнула полной грудью свежий утренний воздух. Буцефал радостно заржал при её появлении.

   – Да, сейчас поедем, – сказала Лоис.

   Она достала сахар, положила на ладонь и угостила им коня. Затем она вывела Буцефала из стойла, вскочила в седло, и они продолжили путь.

   После нескольких часов спокойного путешествия Лоис въехала в восточные ворота села Степное.

   – Мы как раз тебя и ждали, – сказал ей стражник у ворот, когда Лоис ему представилась. – Ты приехала последней.

   – Простите, – сказала Лоис, слезая с коня, – пришлось задержаться.

   – Ничего страшного. Вчера примерно в это же время я тут встретил Тома из города Далёкого. Так что долго тебя ждать не пришлось. Езжай по этой улице до второго поворота, там увидишь указатель.

   Лоис поблагодарила часового и последовала внутрь села. Вскоре она остановилась перед небольшим домом с вывеской «Судейская коллегия турнира Алмазной стрелы».
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Глава 2

   
Десять лучников 

   – Добрый день! Я Лоис, представительница деревни Подгорная, – громко сказала девушка, входя в дом.

   Внутри за длинным столом сидели четверо пожилых селян. На них были красивые красные одежды с золотой полосой посередине.

   – Проходи, проходи, – сказал сидящий слева старик, жестом подзывая Лоис ближе. – Значит, ты у нас Лоис.

   Он покопался в бумагах на столе и наконец достал лист.

   – Вот, это тебе. Здесь всё, что тебе нужно знать. В какой группе ты соревнуешься, где живёшь, время начала соревнований… – Селянин поднял глаза на Лоис. – Ты же у нас в первый раз на турнире, да?

   – Да, – кивнула Лоис, сглотнув. Она внезапно почувствовала себя очень неуверенно.

   – Тогда я всё объясню тебе подробно. Во-первых, позволь представить себя и своих коллег. Слева от меня судьи Пол, Джордж и Ринго, а меня зовут Джон. Как ты, несомненно, уже поняла, мы будем оценивать нынешнее состязание.

   Джон встал из-за стола и подошёл к дальней стене комнаты. Только теперь Лоис заметила на стене схему.

   – Это план нашего турнира. – Джон показал на схему. – Изначально состязания проходят в двух труппах по пять участников. После первых двух испытаний начинается второй тур – в каждой группе остаётся по три участника. По итогам второго тура лучший игрок в каждой группе попадает в финал, где и определяется победитель. Вроде бы ничего сложного. Если у тебя есть какие-то вопросы, ты всегда можешь к нам обратиться.

   – Спасибо большое, – поблагодарила его Лоис. – Пока что вопросов нет.

   – Тогда не смеем тебя задерживать. Сегодня отдыхай, а завтра утром начнётся соревнование.

   Лоис попрощалась с судьями и отправилась на поиски своего жилья. Найти его было не сложно. В конце улицы был растянут большой транспарант «Приветствуем участников турнира!».

   Прямо за ним расположились десять домиков – по числу лучников, приехавших на состязание.

   Лоис слегка ослабила поводья, и Буцефал пошёл медленнее. На каждом доме была табличка с именем участника. Увидев своё имя на третьем домике справа, Лоис спешилась и подошла к дому. Она завела коня в загон и положила ему хорошую порцию пшеницы. Затем она взяла свои вещи и отправилась к домику, в котором ей предстояло прожить ближайшие несколько дней.

   Дом был небольшим, но в нём имелось всё необходимое. Оставаться здесь Лоис будет недолго, к тому же она была неприхотлива. Места вполне хватает, чтобы положить вещи, в углу стояла кровать. Этого было достаточно. Убрав всё по местам, девушка достала книжку, которую взяла из особняка, и положила её на прикроватный столик.

   Затем она проверила рукой матрас. Он был достаточно мягким, что вызвало едва заметную улыбку на её губах. Но ложиться спать было ещё рано. Лоис решила познакомиться со своими соперниками.

   Она вышла на улицу и прошлась вдоль домиков, читая имена на табличках. Слева от её домика жили Джереми из Заречной и Марк из Пустынной, а справа – Нэнси из Степной (хоть это и была её родная деревня, на время соревнований девушка жила здесь, чтобы участники во всём были равны) и Том из Далёкого.

   Лоис посмотрела на выданный судьями листок и обнаружила, что все они будут с ней в одной группе на соревнованиях. На другой стороне улицы разместились Пол из Приморской, Адам из Снежной, Лили из города Пальмовый, Дэвид из посёлка Болотный и Уинстон из города Три Моста.

   Из всех участников Лоис была знакома лишь с Нэнси, да и то немного. Но это было уже что-то. Поэтому она набралась смелости и постучалась в дверь соседнего домика.

   – Кто там? – раздалось изнутри.

   – Это Лоис из Подгорной. Может, ты меня не помнишь, но мы встречались… – начала говорить Лоис, нервно крутя в руках локон.

   Дверь распахнулась, и на пороге появилась широко улыбающаяся Нэнси, светловолосая веснушчатая девушка на пару лет старше Лоис.

   – …на сборах лучников в Лесной в прошлом году, – закончила она фразу Лоис. – Конечно, я тебя помню. Заходи.

   Лоис зашла в домик, который оказался точной копией её собственного жилища.

   – Только приехала? – спросила Нэнси и, не дожидаясь ответа, продолжила: – А я тут уже третий день. Я ещё судьям сказала – ну зачем вы меня-то переселяете раньше всех, мне идти сюда пять минут от собственного дома. А они мне: «Ты хозяйка соревнований, поэтому должна первой всё опробовать на себе, чтобы деревня не опозорилась перед гостями». Вот зануды. Ну и что? Проверила я каждый дом – всё везде в порядке. Двери не скрипят, кровати мягкие, в окна не дует.

   Лоис успела забыть, какая Нэнси болтушка, и теперь расплачивалась за свою забывчивость, слушая подробный пересказ, как та проверяла каждый домик вплоть до шурупов в дверных петлях. Рассказав о домах, девушка наконец переключилась на то, что действительно интересовало Лоис, – других участников турнира.

   – Вчера утром до нас добрался Том, но это и понятно. Если живёшь в городе Далёкий, то путь тебе предстоит неблизкий.

   – А где это – Далёкий? – вставила Лоис, которая раньше не слышала о таком городе.

   – На западе. Далеко, на самом берегу океана. Пол говорит, что корабли из их Приморской иногда ходят в Далёкий, но не часто. Уж больно опасен путь – высокие скалы и сильные течения. Да и в целом, по его словам, город ничем не примечательный. Ну, то есть да, он большой – город всё-таки. Но ничего интересного: серые камни, серое небо и вечные дожди. И ветер, говорит, дует постоянно. У них даже пословица есть: «Верные друзья на всю жизнь встречаются чаще, чем безветренные дни в Далёком».

   – Ничего себе. – Лоис даже поёжилась, представив такой ветреный город. – Не хотела бы я там жить.

   – Я тоже, – согласилась Нэнси. – А вот Пальмовый – другое дело. Ты Лили знаешь? Она как раз оттуда. Ох, какой чудный городок! Солнце, небо голубое и пальмы эти повсюду. Такая красота!

   Нэнси продолжала щебетать, и Лоис почувствовала, что от постоянной болтовни у неё заболела голова. На её счастье, дверь домика раскрылась, и в дверном проеме появилась голова девушки с коротко постриженными каштановыми волосами.

   – Привет, я Лили! А я слышу, что Нэнси кому-то на уши подсела, решила прийти и помочь.

   – Никому я на уши не подсела! Лоис сама попросила. Правда, Лоис?

   – Э-э-э-э… – Лоис пыталась найти слова, чтобы не обидеть свою знакомую, но ей ничего не приходило в голову. – Я немного устала с дороги. Может, я пойду?

   – Нет-нет-нет! – замотала головой Лили. – Сначала надо тебя со всеми познакомить! Нам же завтра в турнире участвовать. Врага надо знать в лицо.

   На последних словах она весело рассмеялась.

   – Не бойся, врагов тут нет. Это же дружеское состязание.

   Она вышла на улицу и громко крикнула:

   – Парни! Идите все сюда знакомиться с Лоис! Она наконец приехала!

   Один за другим в дом Нэнси потянулись оставшиеся семеро участников турнира. Оказавшись в домике вместе с девятью людьми, Лоис поняла, насколько он маленький. Особенно если все десятеро одновременно пытаются говорить. Точнее, девять пытаются говорить, а один – одна – пытается уберечь свою голову, чтобы она не взорвалась от наплыва информации.

   Из общего шквала голосов по-прежнему выделялась Нэнси – кажется, она говорила, даже не прерываясь на то, чтобы набрать в лёгкие воздуха. Вторым заметным голосом был Джереми из Заречной. В отличие от Нэнси, говорил он не так много, но постоянно пытался всем доказать, почему именно он должен победить в турнире.

   – Ваши деревни живут неправильно, – надменно объяснял он. – Поэтому вы и проиграете.

   – Чем же это мы так неправильно живём? – выпятил грудь смуглый Марк из Пустынной.

   – Тем, что водитесь с игроками. А этого делать не надо. Они наши враги. Да они вообще враги всего «Майнкрафта»!

   – Что за глупость! – не сдержалась Лоис. – Я знаю нескольких игроков. Я помогла им спасти «Майнкрафт». Да если бы не они…

   – Глупости это! Мы бы и без них справились с любой угрозой! Наш старейшина Ричард говорит, что от них одни лишь беды. Он даже книгу об этом написал. Я привёз один экземпляр для местной библиотеки. Хотите, принесу?

   – Только книг нам не хватало, – замахал руками полноватый мужчина. Лоис не была уверена, но, кажется, это был Дэвид из Болотного. – Я последний месяц занимался двумя вещами – стрелял из лука и читал книги про стрельбу из лука. Мне даже стрелять надоело, хотя это дело я люблю, а вот книги я и до этого терпеть не мог.

   – Ладно-ладно, – смирился Джереми, – но, если кому интересно, обращайтесь.

   Лучники продолжали общаться, вспоминая истории с разных турниров и периодически споря о всяких технических уловках, причём о некоторых Лоис даже не слышала. В какой-то момент Уинстон и Марк чуть не подрались, когда начали выяснять, перья попугаев или кур больше подходят для оперения стрел. К счастью, другие участники турнира вовремя успели их разнять.

   Где-то спустя час Лоис подошла к Нэнси, сослалась на головную боль и отправилась в свой домик.

   – Лучше я встречусь с парой скелетов, чем ещё раз пойду на такую вечеринку, – призналась она Буцефалу, проверяя, достаточно ли у него еды.

   Остаток дня Лоис посвятила тренировке. Её предупреждали, что накануне соревнования не стоит себя излишне выматывать, но и лениться нельзя. Поэтому она просто стреляла по неподвижным мишеням с разного расстояния, заодно оценивая силу ветра на поле, где должен быть пройти первый тур. После двух часов тренировки Лоис была достаточно уверена в своих силах. Она убрала свой лук, собрала стрелы в колчан и, довольная, отправилась в свой домик. Девушка даже не подозревала, что предстоящий турнир потребует от неё совсем других навыков.
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Глава 3

   
Крипер на поле для стрельбы 

   Солнце выглянуло из-за горизонта, принося с собой новый день. Ночные монстры поспешили забиться в тёмные уголки, недовольно рыча в ожидании следующего прихода темноты. На голубом небе над Степной не было ни облачка.

   – Лоис, вставай, – позвал тихий голос.

   – Ещё пять минуточек… – пообещала сквозь сон девушка и перевернулась на другой бок.

   – Лоис…

   – Да-да, уже встаю.

   – ЛОИС!

   – Блин, ну я же сказала, что уже встаю! – недовольно пробурчала она и села в кровати. Глаза девушки недобро глядели из-под копны рыжих волос, пытаясь найти источник раздражения.

   Рядом с кроватью стояла полностью одетая Нэнси с луком в руке.

   – Это было полчаса назад. Нет, если ты хочешь проиграть в первом же туре, так и скажи и спи себе дальше.

   – Соревнования… – В ещё не до конца проснувшемся мозгу Лоис что-то щёлкнуло, и глаза её расширились. – БЛИН! Я же опоздаю! Спасибо, Нэнси!

   Лоис кубарем выкатилась из кровати, на ходу переодеваясь.

   Одной рукой она застёгивала одежду, а другой схватила лежавшее на столе яблоко и засунула его в рот.

   – Я фатофа, – промычала она с набитым ртом, приглаживая рукой растрёпанные рыжие волосы.

   – Да уж, – покачала головой Нэнси, – надеюсь, стреляешь ты лучше.

   Лоис попыталась было что-то ответить, но потом просто кивнула.

   Они вышли из домика, и Лоис потрепала Буцефала по гриве. Конь выглядел куда бодрее и опрятнее девушки. Быстрым шагом Лоис и Нэнси направились к полю, где соревновалась их группа. Лоис на ходу поправила одежду и кое-как расчесала волосы рукой.

   Вот они подошли на место, и там их уже ждали Марк, Том и Джереми.

   – Сколько вас можно ждать! – недовольно сказал Джереми, проверяя тетиву своего лука.

   – Простите, – опустила глаза Лоис.

   – Джереми, не лезь, – вступился за девушку Марк. – Понятно, что в первый день все нервничают. Ничего же не случилось.

   Он повернулся к Лоис и улыбнулся.

   – Не обращай на него внимания. Он вечно ворчит. Если бы это были соревнования по ворчанию, ему бы уже вручили кубок за первое место.

   Джереми что-то пробурчал в ответ, чем вызвал лишь смех окружающих.

   К лучникам подошли судьи Джон и Ринго. Остальные двое судей в это же время наблюдали за состязанием другой группы.

   – Ну что, все готовы? – спросил Джон, поправляя круглые очки на носу.

   Участники кивнули.

   – Тогда мы можем начинать, – сказал Джон и передал слово Ринго.

   – Сегодня вам предстоит пройти два испытания, – обратился к стрелкам второй судья. – По их результатам мы выберем трёх участников, которые пройдут во второй тур. Испытания в целом простые. Вам предстоит стрелять по неподвижным мишеням с разного расстояния. В первом испытании каждый участник стреляет по своим мишеням. У вас будет три мишени и пять стрел. О втором испытании мы расскажем вам позже. А теперь – по позициям! Удачи всем!

   Стрелки заняли свои места. Они расположились на поле в том же порядке, в котором стояли их домики, так что Лоис находилась посередине. На выделенной яркими красными лентами полосе поля перед ней находились три мишени. До первой было двадцать шагов, до второй пятьдесят, а до третьей сто. Справа от поля располагалась трибуна со зрителями, внимательно наблюдавшими за стрелками в ожидании первого выстрела.

   Вот толпа радостно зашумела. Это Том выпустил первую стрелу, которая вонзилась в ближайшую к нему мишень чуть левее центра.

   Лоис закрыла глаза. Надо сконцентрироваться. Забыть обо всём, что происходит вокруг. Надо почувствовать лук как продолжение своей руки. Рёв толпы словно растворился в тишине. Она снова открыла глаза. Посмотрела на флаг рядом с трибуной. Он почти не шевелился, значит, поправку на ветер можно не делать. Она подняла лук, вдохнула и натянула тетиву. Выдохнула половину воздуха и задержала дыхание. Лоис высвободила тетиву, и стрела понеслась к цели, со свистом рассекая воздух.

   Наконечник впился в мишень примерно посередине между центром и левым верхнем краем. Выстрел неплохой, но далеко не безупречный. Лоис усилием воли заставила себя не беспокоиться. Сейчас нужно думать только о следующей мишени.

   Она нацелилась на вторую мишень. Сконцентрировалась. Лоис закрыла глаза и представила, как стрела поражает мишень в самый центр. Девушка замедлила дыхание. Открыла глаза. Направила стрелу на цель и отпустила тетиву. Стрела, словно повинуясь её желанию, угодила точно в середину мишени. Девушка радостно улыбнулась, почувствовав неимоверное облегчение. Осталась последняя мишень – самая дальняя.

   Краем глаза Лоис посмотрела на флагу трибун. Он резко встрепенулся. Порыв ветра. Так как этот этап был не на скорость, она расслабила руки, пережидая порыв. Сбоку донёсся недовольный вскрик Джереми – поддавшись азарту, он забыл о ветре, и его стрела попала в самый край мишени, едва не пролетев мимо.

   Лоис переждала ветер и лишь потом выстрелила. Выстрел поразил дальнюю мишень достаточно близко к центру, чтобы Лоис была довольна. У девушки оставалось ещё две стрелы, но, поскольку все три мишени были поражены, она позволила себе посмотреть по сторонам и проверить ситуацию у своих соперников.

   Марк выпустил уже четыре стрелы – все они торчали довольно близко к центру мишеней, причём в дальнюю мишень он попал дважды. У остальных результаты были несколько хуже. Нэнси отстрелялась быстро, и, хотя все мишени были поражены, ни одна стрела не попала в центр. Джереми, как и Марк, выстрелил четыре раза. Если не считать досадную ошибку с ветром, он стрелял не хуже Марка. Из мишеней напротив Тома торчали две стрелы. На секунду Лоис подумала – уж не промазал ли он, но потом увидела, что две стрелы ещё в колчане, а третью он держал в руке. Юноша явно не торопился, предпочитая точность скорости.

   Шум на трибунах внезапно изменился. Радостные крики и аплодисменты сменились тревожными голосами. Лоис опустила лук и посмотрела на зрителей. Многие из них указывали руками куда-то вперёд, на поле. Посмотрев туда, она поняла причину беспокойства. Из ближайшего леса вышли три крипера. Видимо, их привлёк шум толпы, и теперь взрывные мобы сами выразили желание пошуметь.

   Недолго думая, Лоис подняла лук и выстрелила в ближайшего крипера. Стрела попала в моба, и он замигал. После этого он повернул голову в сторону Лоис и, шипя, побежал к ней. Он собирался взорваться и, похоже, хотел сделать это поближе к ней!

   Лоис достала вторую стрелу и снова выпустила её в пятнистого монстра. Опять попадание. Ещё один выстрел, и с опасностью будет покончено! Лоис сунула руку в колчан… Пусто! Она выпустила в крипера свои последние две стрелы и теперь была абсолютно беззащитна.

   Шипящий моб уже почти приблизился к ней. Бежать было поздно. Лоис съёжилась от страха. Стрела просвистела над её головой и ударила крипера прямо в хищно раскрытый рот. Негромкий хлопок – и монстр исчез в безвредном облаке дыма.

   Лоис обернулась. За её спиной стоял Марк с луком в руках. Своей последней стрелой он добил крипера и спас девушку.

   – Спасибо! – тяжело дыша, сказала Лоис.

   – Не за что, – ответил Марк. – Никогда не стоит забывать, сколько у тебя стрел.

   Тем временем судьи достали свои луки и расправились с оставшимися криперами, заодно продемонстрировав собственное мастерство. Одного из криперов судья Ринго убил, выпустив три стрелы почти мгновенно, одну за другой.

   – Классно вы стреляете, судья Ринго, – сказала Нэнси, – и так быстро.

   – Ну, ты тоже быстро стреляешь, – улыбнулся ей судья, – но вот с точностью у меня явно получше.

   – Да, я так нервничала. Мне просто хотелось, чтобы всё побыстрее закончилось, – опустила голову девушка.

   – Поверь, с таким подходом тебе будет сложно победить в соревновании. – Ринго похлопал её по плечу. – А теперь давайте приведём поле в порядок. Боюсь, нам придётся повторить всё сначала.

   Лоис посмотрела на поле. Криперы успели повалить несколько мишеней и разорвать ленты, разделяющие полосы. Вместе с судьями стрелки всё поправили и были готовы вновь приступить к стрельбе, но внезапно начался дождь.

   – Думаю, мы перенесём состязание на завтра, – сказал судья Джон. – Погода неподходящая, а нам ещё надо пройти два испытания. Считайте, что сегодня у вас была дополнительная тренировка.

   С этими словами он отпустил спортсменов, и они отправились пережидать дождь в своих домиках.

   
* * *

   На следующее утро Лоис проснулась без посторонней помощи и отправилась к месту проведения турнира. Она прибыла на место первой из участников и подошла к судьям. От них она узнала, что в другой группе во второй тур вышли Пол, Лили и Уинстон. Судьи дали им день отдыха, чтобы следующий тур прошёл у спортсменов одновременно, поэтому они присоединились к зрителям. Пол и Джордж, которые судили вторую группу, также были здесь.

   Вскоре к полю подошли Том и Джереми. Последней появилась Нэнси.

   – Я заглянула к тебе, если вдруг тебя снова пришлось бы будить, но ты сегодня молодец, – улыбнулась Нэнси, подходя к Лоис.

   – А где Марк? – спросил судья Джон. – Никто его не видел?

   Все покачали головами. Тогда судьи попросили Уинстона сходить в домик Марка и привести его. Спустя несколько минут Уинстон вернулся, разводя руками.

   – В домике пусто, – сказал он.

   – Странно, – задумчиво произнёс судья Джон. – Он производит впечатление ответственного человека. К тому же – уж не обижайтесь – вчера он показал себя самым сильным лучником из группы. Но ждать мы больше не можем. Марк исключается из соревнования по причине неявки. Прошу присутствующих участников занять свои позиции. Мы начинаем!

   Перед участниками снова стояла та же задача – пять стрел и три мишени. На этот раз лучше всех справился Джереми. Помня о вчерашней неосторожности, он следил за ветром, и все пять стрел поразили мишени близко к центру. Второй результат показала Нэнси. Не осталось и следа вчерашней торопливости. Лоис была третьей. Неожиданно плохо отстрелялся Том. Лучник, накануне проявлявший терпеливость и спокойствие, на этот раз заметно нервничал, что отразилось на его стрельбе.

   Судьи зафиксировали результаты и дали стрелкам передохнуть, пока поле готовили ко второму испытанию.

   – Интересно, что случилось с Марком, – обратилась Лоис к остальным участникам.

   – Какая разница, – отмахнулся Джереми. – Чем меньше соперников, тем больше у меня шансов на победу. Если вы хотите сейчас последовать его примеру и исчезнуть, я вас удерживать не буду.

   – Как ты можешь так говорить? – возмутилась Нэнси. – А если с ним что-то случилось? И вообще, неужели победа для тебя важнее всего? Том, ну хоть ты его вразуми!

   Том непонимающе посмотрел на Нэнси. Он был настолько погружён в свои мысли, что не слышал её слов.

   В этот момент к стрелкам подошёл судья Джон и сообщил, что всё готово ко второму этапу первого тура.

   Лучники вернулись к месту проведения соревнования. На этот раз пять мишеней были, казалось, без всякого порядка установлены на поле.

   – Итак, – обратился к собравшимся судья Ринго, – условия второго этапа. Как видите, на поле стоят пять мишеней. У каждого из вас будет по пять стрел. Вы можете свободно передвигаться по полю. Цель – поразить все пять мишеней. В этом состязании будет оцениваться как точность, так и скорость стрельбы, учтите это. Вопросы есть?

   Все лучники отрицательно помотали головами.

   – На старт! Внимание! Начали!

   Лоис, Нэнси и Джереми побежали вперёд. Том остался стоять на месте. Он достал лук и сразу же начал стрелять по мишеням. Лишь пробежав несколько шагов, другие участники обнаружили, что в каждой из мишеней уже торчит по стреле! Больше всего это удивило Нэнси, которая так замешкалась, что чуть не выронила лук. Лоис быстрее справилась с удивлением и проворно выпустила стрелы в ближайшие две мишени, но остальные были слишком далеко, чтобы она могла попасть в них. Поэтому она снова бросилась вперёд.

   Джереми следовал за ней по пятам. Он также поразил две мишени и побежал в сторону оставшихся трёх. Нэнси пришла в себя, выстрелила в ближайшую мишень, потом бросилась вперёд, на ходу отправив стрелу в цель номер два.

   Подбежав достаточно близко к мишеням, Лоис остановилась и стала стрелять по ним. Поразила первую, затем вторую. В следующую секунду над её ухом просвистела стрела – это Джереми открыл огонь по мишеням.

   – Осторожнее! – крикнула ему Лоис. – Попадёшь в меня, судьи тебя по головке не погладят.

   – Прости, – кинул ей Джереми и выстрелил во вторую мишень.

   В третью мишень их стрелы впились одновременно.

   Последней этап завершила Нэнси.

   Посовещавшись, судьи огласили результаты.

   – По итогам двух этапов в следующий тур проходят Том, Джереми и Лоис. Поздравляю!

   – Кто бы сомневался! – сказал Джереми и гордой походкой удалился в свой домик.

   Том вздохнул, смахнул пот с лица и тоже ушёл с поля.

   Лоис подошла к Нэнси.

   – Как ты? – спросила она её.

   – Ну… не скажу, что рада, но нормально, – ответила та слегка подавленно. – Вчера всему виной была моя торопливость, а сегодня я слишком сильно отвлеклась на Тома. Впредь буду знать и постараюсь не совершать ошибок. А тебе удачи.

   
* * *

   Вечером Лоис сидела в своём домике, когда услышала шум снаружи. Она встала из-за стола и подошла к окну. Посередине улицы стояла толпа селян. Девушка вышла из домика и приблизилась к ним.

   В центре толпы стоял… Марк. Он тяжело дышал и выглядел очень уставшим.

   – Что происходит в вашей деревне? – спросил он, тыкая пальцем в судей соревнования.
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Глава 4

   
Таинственное происшествие в Степной 

   Окружающие притихли, глядя на Марка.

   Первым в себя пришёл судья Пол. – Мы понятия не имеем, о чём ты говоришь, Марк, – обратился он к лучнику. – Может, ты расскажешь нам, что с тобой случилось?

   – Расскажу. А потом, надеюсь, кто-нибудь объяснит мне, как это понимать.

   С этими словами он начал свой рассказ.

   
* * *

   Накануне вечером Марк долго сидел у Тома. Читал один из трёх томов «Библии традиционного лучника», которые были у Тома с собой. Уже стемнело, когда он вернулся в свой домик. Перед сном он ещё раз проверил всё обмундирование и лёг спать. Какое-то время спустя его разбудил стук в дверь.

   – Кто это может быть в такое позднее время? – удивился Марк и перевернулся на другой бок.

   Стук не прекращался. Марк вздохнул и кое-как выполз из кровати.

   – Иду я, иду! – крикнул он, одеваясь и направляясь к двери.

   Когда Марк открыл дверь, то за ней оказалось пусто.

   – Что за… – начал было он, но тут раздался свист, и из темноты прямо на него вылетела стрела.

   Следующее, что увидел перед собой Марк, – его родная деревня.

   
* * *

   – Проще говоря, меня убили, после чего я респаунился у себя дома. Мне понадобился целый день, чтобы вернуться в Степную, а тут я узнал, что ко всему прочему меня ещё и исключили из турнира. Как это понимать?

   – Это… непростая ситуация, – сказал судья Пол после некоторых раздумий. – Не могу сказать, что на моей памяти происходило что-нибудь подобное. Мы понятия не имели, что с тобой случилось… такое. Думали, ты сам по какой-то причине покинул турнир.

   – При этом мы поступили строго в соответствии с правилами, – заявил судья Джордж. – Если участник по какой-то причине не явился к началу состязания, он исключается.

   – Меня застрелили из лука! Конечно, я не мог явиться к началу, – возмутился Марк.

   – Согласен, ситуация очень тревожная. И мы постараемся в ней разобраться. Однако у этого правила нет исключений. Мне очень жаль, но ты по-прежнему исключён.

   Марк обречённо опустил голову. Люди какое-то время постояли, но, поняв, что всё закончилось, стали расходиться. Когда вокруг почти никого не осталось, Лоис подошла к Марку.

   – Это несправедливо.

   – Возможно, но таковы правила.

   – Правила – это не главное. Они явно не рассчитаны на подобную ситуацию – судья практически так и сказал. Нам с тобой надо докопаться до правды. И тогда, возможно, судьи посмотрят на случившееся по-другому.

   – Это почему ещё? – недоверчиво посмотрел на неё Марк.

   – Ну, ты же сам сказал, что в тебя попала стрела, так?

   Марк неуверенно кивнул, всё ещё не понимая, куда клонит Лоис.

   – Ты же не думаешь, что она прилетела случайно, правильно? Значит, кто-то намеренно пустил её в тебя. Вероятнее всего, чтобы ты выбыл из турнира. Что и произошло.

   – Ты хочешь сказать…

   – Да, один из участников решил вывести тебя из соревнования, чтобы увеличить свои шансы на победу. Думаю, если мы найдём его и объясним всё судьям, они смогут изменить своё решение.

   – Хочешь сказать, это один из нас? – Марк обвёл глазами домики по обеим сторонам дороги. – Стрелявший – в одном из этих домов?

   – Наверняка. Это единственное логичное объяснение. В деревне тебя никто не знает. Ты приехал сюда на соревнования.

   Марк поразмыслил над словами Лоис, затем кивнул.

   – И что же мы будем делать? Как выясним – кто именно стрелял?

   – Пока не знаю. Но для начала нам надо осмотреть место, где всё случилось. Пошли к твоему домику.

   Марк подвёл Лоис ко входу.

   – Надо осмотреть дверь и дорогу перед домом. Наверняка преступник оставил какие-нибудь следы.

   Они внимательно осмотрели дверь, потом дорогу, но ничего не нашли. Точнее, они нашли множество следов, но все они вели мимо дома.

   – Да уж, за прошедший день здесь так натоптали, что никаких улик не разглядеть, – с досадой бросила Лоис, поднимаясь с земли и отряхиваясь.

   – Неужели мы больше ничего не можем сделать? – раздосадованно спросил Марк.

   Лоис задумчиво посмотрела по сторонам.

   – Пока что нет. Но я не думаю, что загадочный стрелок на этом успокоится.

   – В смысле?

   – Сам подумай. Соревнования ещё не закончились. Если тот, кто в тебя стрелял, не вылетел, то у него ещё осталось пять соперников. Наверняка он захочет снова увеличить шансы в свою пользу.

   – И что тогда? – с беспокойством спросил Марк.

   – Тогда мы не упустим свой шанс и найдём необходимые улики, чтобы вывести его на чистую воду, – торжественно сказала Лоис. – Завтра я участвую во втором туре, но ты тоже будь где-нибудь неподалёку. Вдвоём мы обязательно во всём разберёмся.

   Марк пообещал помочь Лоис, и на этом они разошлись. Вернувшись в свой домик, Лоис легла в кровать, но еще долго не могла заснуть, размышляя о том, что случилось, и о том, что может случиться завтра…

   
* * *

   Утром Лоис с трудом вылезла из кровати. Она очень мало спала, и глаза у неё слипались. Девушка налила себе чай покрепче, чтобы зарядиться энергией. Выпив чашку бодрящего напитка, она отправилась к месту проведения турнира.

   Там её уже ждали Том с Джереми, а также судьи.

   – Итак, – сказал судья Джон, когда Лоис подошла к остальным участникам. – Объясняю сегодняшнее задание. У каждого участника будет по три стрелы. Ими надо поразить три мишени. Но не обычные. Прошу вас обратить внимание на поле.

   Все посмотрели на поле, где возвышалась какая-то странная конструкция, отдалённо напоминавшая печь с длинной трубой. Лоис в жизни не видела ничего подобного, и, судя по удивлённым взглядам Тома и Джереми, они тоже.

   – Это устройство для запуска летающих мишеней, – продолжил судья Джон. – Ваша задача, как и прежде, попасть как можно ближе к центру. Если вы попадёте в середину – мишень разлетится на части. Это принесёт наивысший бал за выстрел. Остальные выстрелы будут оцениваться по расстоянию от центра до места попадания. Даю вам пять минут на подготовку. После этого стреляем в следующем порядке: Джереми, Том и Лоис. Вопросы есть?

   – Мы делаем по очереди по одному выстрелу или каждый делает три выстрела, а потом стреляет следующий? – решил уточнить Джереми.

   – Три выстрела, потом следующий участник, – пояснил судья Ринго.

   Джереми благодарно кивнул и начал разминать руки и плечи, готовясь к стрельбе. Спустя отведённое время он встал на позицию и кивнул судьям.

   – Пускаю мишень! – крикнул судья Ринго и наступил ногой на нажимную пластину.

   Машина загудела, и спустя секунду из трубы в воздух вылетела мишень. Джереми поднял лук, прицелился и выпустил стрелу. От удара мишень завертелась и стала падать в сторону.

   Судья Ринго вновь скомандовал, и машина выпустила вторую мишень. На этот раз стрела попала прямо в центр, и мишень с громким треском разлетелась на куски.

   Та же судьба постигла и третью мишень. Зрители радостно зааплодировали, восхищённые меткостью стрелка. Джереми довольно улыбнулся и слегка поклонился трибунам.

   Следующим стрелял Том. Когда он вышел на позицию, лицо его было абсолютно непроницаемым. На нём не было места ни страху, ни волнению – настолько парень сконцентрировался.

   Судья Ринго пустил первую мишень. Том вскинул лук и, казалось, не целясь, выстрелил. Та разлетелась на куски. Зрители ахнули. Точное попадание с первого выстрела.

   – Пускаю вторую мишень! – крикнул судья.

   Рука с луком взлетела вверх…

   – АПЧХИ!

   Рука Тома дрогнула. Стрела взлетела в воздух и, лишь едва задев мишень, скрылась в вышине.

   Стрелок обернулся, глаза его пылали гневом.

   – Кто это сделал? – прорычал он.

   – Я случайно, – сказал Джереми, вытирая рукавом нос. – Прости.

   – Нет, ты нарочно. Признайся!

   – Ещё чего! – возмутился Джереми. – Сам промазал, а теперь хочет на меня вину свалить. Не можешь сосредоточиться – так и скажи!

   – Спокойствие! – громко крикнул судья Джон, пытаясь прервать назревающий конфликт. – Том, у тебя остался третий выстрел. Дать тебе время на подготовку?

   Том тяжело дышал и, не отрываясь, смотрел на Джереми. Наконец он отвёл глаза от соперника и посмотрел на судью.

   – Нет, спасибо. Я в порядке, – произнёс он, с трудом сдерживая эмоции.

   Судья Джон кивнул коллеге, и тот запустил третью мишень. Том выстрелил в неё, но, несмотря на свои слова, так и не смог сконцентрироваться. Стрела вонзилась в край мишени, та завертелась и упала прямо перед Томом, словно насмехаясь над ним.

   Том резко развернулся и, не оглядываясь, быстрым шагом ушёл с поля.

   Подошёл черёд Лоис. Она почувствовала, что её руки вспотели, и вытерла их об одежду, прежде чем взять лук. Встав на позицию, она кивнула судье Ринго.

   – Пускаю мишень! – крикнул он, и очередная мишень взлетела в воздух из машины.

   Лоис подняла лук. Сердце её бешено колотилось. Она направила стрелу выше, чем летела мишень, в надежде, что её расчёт верен, и они встретятся в одной точке. Стрела попала в мишень достаточно близко к центру, что вызвало аплодисменты и подбадривающие крики с трибун.

   – Давай, Лоис, ты сможешь! – услышала она голос Нэнси.

   Успех слегка подбодрил девушку, но расслабляться было ещё рано. Впереди было ещё две мишени.

   – Пускаю вторую мишень! – крикнул судья Ринго и топнул ногой по нажимной панели. Вместо привычного уже хлопка, с которым вылетала мишень, раздался громкий грохот, и из трубы вырвался столб пламени.

   – Что это? Что происходит? Это криперы? На нас напали? – Тревожные крики слышались со всех сторон.

   – Тихо! – крикнул судья Джон, в руках которого мгновенно появился лук. – Сохраняйте спокойствие, мы сейчас во всём разберёмся.

   Он подошёл к машине и открыл дверцу слева. Наружу вырвались языки пламени.

   – Похоже, машина взорвалась. Не знаю, как такое могло случиться…

   – Зато я знаю! – сказал подошедший к машине Джереми.

   Он выкинул вперёд руку и указал пальцем на Лоис:

   – Это она подстроила!

   Все стихли, устремив взгляды на девушку. Лоис открыла было рот, но не смогла произнести ни слова. Она хватала ртом воздух, словно выловленная из воды рыба.

   – Вот видите! – крикнул Джереми, и в голосе его послышалось торжество. – Ей даже нечего сказать! Она боялась не попасть в мишень и решила смухлевать. Сделать так, чтобы мишень разлетелась сама, а мы бы подумали, что это она в неё попала. Но только что-то пошло не так, и мишень взорвалась слишком рано. Я всё правильно говорю, Лоис? Наверняка это игроки научили тебя подобным фокусам.

   – Что?.. Да как ты… – У Лоис голова пошла кругом от столь наглых обвинений. – Я ничего такого не делала. Я даже не знаю, как это сделать!

   – Но тем не менее обвинение выдвинуто, и нам надо с ним разобраться, – строго сказал судья Джон. – На время рассмотрения Лоис отстраняется от участия в соревнованиях. Победителем в группе признаётся Джереми, и именно он будет участвовать в финале.

   Оправившись от шока, Лоис побрела в сторону своего домика, с трудом разбирая дорогу. Добравшись до него, она подошла к Буцефалу и начала расчёсывать его гриву, стараясь отвлечься от того, что только что произошло.

   Из оцепенения девушку вывел раздавшийся за спиной голос:

   – Хитро он всё подстроил, да?

   Лоис обернулась. Рядом с ней стоял Том.

   – Что, прости?

   – Джереми. За несколько минут вывел нас обоих из соревнования. Уверен, случившееся с Марком – тоже его рук дело. – Он внимательно посмотрел на Лоис. – Сама так не думаешь?

   – Ну… Я подозревала…

   – Конечно, это он. Вспомни его слова, когда Марк пропал. Джереми единственный беспокоился не о нём, а лишь о своих шансах на победу.

   – Пожалуй, ты прав, – согласилась Лоис. – Но в таком случае ему это с рук не сойдёт. Я его выведу на чистую воду.
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Глава 5

   
Свидетель обвинения 

   Лоис колотила в дверь Марка.

   – Ну давай, открывай! Заснул, что ли? – она пнула дверь ногой.

   Наконец дверь открылась, и в проёме показалась голова Марка.

   – Ты что расшумелась?

   – Я всё поняла! – радостно улыбаясь, сказала Лоис.

   – Что ты поняла?

   – Я поняла, кто всё это устроил… – Лоис осознала, что стоит на улице, где её могут услышать. – Может, дашь мне войти?

   Марк сделал шаг назад и открыл дверь, давая Лоис проскользнуть внутрь.

   – Том подсказал мне правильный ответ. И всё сразу стало понятно. Конечно же, это был Джереми. Он даже и не скрывался.

   – Не скрывался? – переспросил Марк, озадаченно хмуря брови.

   – Ах, да. Тебя же там не было. Когда ты пропал, Джереми прямо сказал, что рад этому. Чем меньше участников – тем лучше для него. А сегодня он устранил из соревнования меня и Тома. И всё, он в финале!

   Марк тяжело опустился на стул.

   – Да уж… Я слышал, что многие на всё готовы ради победы, но никогда не думал, что настолько. Это же нечестно!

   – Согласна. Поэтому мы и должны всем открыть правду.

   Марк внимательно посмотрел на Лоис.

   – Думаешь, нам поверят?

   – Конечно, если мы раздобудем доказательства его вины. Я практически уверена, что смогу найти что-нибудь у него в доме.

   – И как ты планируешь это сделать? Думаешь, он разрешит тебе всё у него перерыть?

   – Нет, разумеется. Поэтому мне и нужна твоя помощь. Уверена, что Джереми на это купится.

   
* * *

   Как они и думали, Джереми был на поляне за своим домом. Ещё в первый день он повесил на стену дома мишень и сейчас снова тренировался, выпуская в неё одну стрелу за другой.

   – Джереми, можно тебя спросить? – позвал его Марк.

   Джереми опустил лук.

   – Да, разумеется.

   – Ты сегодня говорил про игроков и их хитрость. Что они надоумили Лоис так себя повести.

   – Да, я в этом абсолютно уверен. Они ведь всегда думают о том, как схитрить или даже грифануть кого-нибудь. Это весьма подлые существа. Наверняка ты и сам это заметил.

   Марк замялся. Ему не очень нравилась эта часть плана Лоис, потому что он не любил лгать.

   – Может, ты и прав. Говорил ты очень убедительно. Вот я и вспомнил о книге твоего старейшины. Ты нам о ней рассказывал.

   – Конечно! Заинтересовался? – просиял Джереми.

   – Да. Ты говорил, что ты взял её с собой?

   – Я специально привёз экземпляр для библиотеки Степной. Ричард, наш старейшина, хочет, чтобы в каждой библиотеке в «Майнкрафте» был хоть один экземпляр. Пойдём, я покажу её и расскажу, чему учит Ричард. Поверь, это раскроет тебе глаза.

   Джереми повёл Марка в сторону библиотеки. Когда они скрылись из виду, в кустах раздался шорох, и оттуда вылезла Лоис. Отряхнувшись от листвы, она тихонько открыла дверь и вошла в домик Джереми.

   – Так, теперь займёмся поиском улик, – пробормотала она себе под нос.

   Девушка стала методично осматривать комнату, стараясь при этом класть предметы на те же места, где они лежали. Она не хотела, чтобы Джереми догадался об обыске. Сначала она осмотрела сундуки – но в них не было ничего интересного, обычный набор вещей, которые люди берут с собой в поездку. Лоис осмотрела стол и нашла небольшую чёрную книжицу. Сердце её радостно забилось, когда она поняла, что это дневник Джереми. Но внутри не было ни слова о его преступных планах. Лишь сухой пересказ хода соревнований.

   – Ничего, – успокоила себя Лоис, – это было бы слишком просто. Он всё-таки не идиот писать о таких вещах в дневнике.

   Лоис заглянула под кровать. Сначала ей показалось, что там пусто, но потом она заметила что-то в углу. Она протянула руку и нащупала лист бумаги. Девушка осторожно придвинула его к себе.

   На листке была изображена какая-то схема. Лоис наморщила лоб, пытаясь разобраться в изображении. Нажимная пластина, красный камень… какие-то соединения. А это что? Взрывчатка. Неужели… Лоис пальцем провела по соединениям на схеме. Так и есть. Это план подрыва машины, запускавшей мишени! Время было рассчитано так, чтобы взрыв произошёл при восьмом нажатии.

   – Ну, конечно! Он знал, что по очкам они с Томом лидируют, поэтому я буду стрелять третьей. Он же ещё уточнял в самом начале – будем мы стрелять по три выстрела кряду или по одному. И теперь я знаю, зачем он спрашивал об этом.

   Лоис положила схему на прежнее место и тихонько вышла из домика. Надо будет сообщить об этом судьям, и они восстановят справедливость. Лоис была в этом уверена.

   
* * *

   Наутро назначили разбирательство по делу Лоис. Оно должно было проходить в здании судейской коллегии – именно там Лоис впервые встретилась с судьями. На этот раз перед домом её встретило множество людей – всем было интересно, что решат судьи. Чтобы попасть внутрь, Лоис пришлось протискиваться через толпу. Некоторые из зрителей не сомневались в её невиновности и подбадривали девушку, но нашлись и те, кто поверил Джереми. Возмущённые, они бросали ей в лицо обидные слова.

   В какой-то момент ей захотелось остановиться и рассказать всю правду прямо сейчас, но это вряд ли помогло бы. Ей надо было убедить не толпу зевак, а судей. А для этого следовало набраться терпения.

   Пробравшись через толпу, Лоис вошла в здание. Судьи уже расположились на своих местах. В торжественных красных с золотом одеждах они выглядели очень важно и немного пугающе. Постепенно в зал подтянулись все участники соревнований. Увидев, что все в сборе, судья Пол достал церемониальный молоток и стукнул им по столу.

   – Начинаем разбирательство по делу Лоис, – громко сказал он.

   Лоис встала в центре, остальные участники отошли к стене.

   Судья Джордж поднялся, взял лист бумаги и начал читать:

   – Вчера в 10 часов 37 минут утра во время проведения второго тура в группе «А» случилось чрезвычайное происшествие. В машине для запуска мишеней произошёл взрыв. Участник Джереми заявил, что во взрыве виновна участница Лоис. По его словам, она хотела обманом убедить других, что поразила центр мишени. Дальнейшее расследование показало, что взрыв не был случайным – были найдены остатки специального механизма из красного камня, соединённого с нажимной панелью. Цель сегодняшнего заседания – выяснить, виновна ли Лоис в содеянном.

   – Конечно, виновна, – заявил Джереми, как только смолк судья. – Всё было точно так, как я сказал. Вы ведь нашли механизм, да? Это подтверждает мои слова. Что тут думать!

   – Джереми, не стоит торопить события, – попросил судья Джон. – Надо досконально во всём разобраться. Лоис, тебе есть что сказать по этому поводу?

   – Уж поверьте, есть! – чуть не выкрикнула Лоис, но потом заставила себя успокоиться и продолжила уже тише: – Мне есть что сказать, но сначала я хотела бы кое-что спросить. Судья Ринго, вспомните, задавал ли кто-нибудь вопросы перед началом вчерашнего испытания.

   Судья удивлённо поднял голову, на секунду задумался, а потом кивнул.

   – Да, один из участников задал вопрос о порядке стрельбы.

   – Хорошо. Не подскажете, кто это был?

   – Конечно, это был Джереми.

   – А вас не удивил этот вопрос? – Лоис обращалась к судье, но взгляд её был устремлён на Джереми. Тот, в свою очередь, с непониманием смотрел на девушку.

   – Ну… немного. Порядок стрельбы, как мне кажется, не так важен.

   – Скажите, судья, если бы мы стреляли не по три выстрела подряд, а по одному, кто стрелял бы по восьмой мишени?

   Судья ненадолго задумался.

   – Первым стрелял Джереми, затем Том и последней ты. Значит… это был бы Том.

   – То есть тот участник, стрельбе которого Джереми помешал своим чиханием? – спросила Лоис, слегка повысив голос.

   – Ну… да, – ответил судья Ринго и после паузы добавил: – Ты хочешь сказать…

   – Вот именно! Джереми изначально хотел вывести из турнира именно его, как самого сильного своего соперника. Когда порядок стрельбы оказался не таким, как он ожидал, ему пришлось импровизировать. А заодно он избавился и от меня.

   – Что за бред! – взорвался Джереми. – Не верьте ей! Это всё она! Общается с игроками, вот и стала вести себя как они! Сначала устроила взрыв, а теперь ещё и меня в нём обвиняет!

   – Лоис, у тебя есть доказательства? – строго спросил судья Джон.

   – Если вы пройдёте со мной в дом Джереми, вы сами всё увидите, – заявила Лоис.

   – Что они увидят? Там ничего нет! – вскричал Джереми, но в глазах его появился страх.

   Судьи вместе с игроками отправились к дому Джереми.

   – Что ты хочешь нам показать? – спросил судья Пол, когда они втиснулись в небольшой домик.

   – Под кроватью, – коротко сказала Лоис.

   Судьи переглянулись, после чего судья Джордж встал на колени и заглянул под кровать.

   – Но здесь ничего нет.

   – Я тоже так сначала подумала. Посмотрите внимательнее.

   – Хм-м-м… Ах да, вижу.

   Он вытащил из-под кровати лист со схемой.

   Судьи изучили схему и строго посмотрели на Джереми.

   – Откуда он здесь?

   – Я… я не знаю. Я впервые его вижу! Что это такое вообще?

   – Это схема устройства, с помощью которого вчера взорвали машину для запуска мишеней, – объяснил судья Джон. – И мы нашли её в твоей комнате. К тому же Лоис напомнила нам о том, как ты помешал стрелять Тому, чихнув так «вовремя». Всё вместе это даёт нам повод для размышлений.

   Джереми переводил взгляд с одного судьи на другого.

   – Вы что? Вы думаете, что это я?! – Юноша был в панике. – Я бы никогда так не поступил. Только игроки способны на такую подлость!

   – Ты очень скор на обвинения, Джереми, – сказал судья Джон. – Это не очень хорошо характеризует тебя. Как и то, что нам показала Лоис. Мы дисквалифицируем тебя.

   Судья повернулся к Лоис.

   – Спасибо, что открыла нам глаза. Мы снимаем с тебя все обвинения. Ты готова сделать два оставшихся тебе выстрела?

   Лоис радостно кивнула.

   Все присутствующие отправились на поле, где стояла вторая машина для запуска мишеней – накануне ей пользовалась вторая группа лучников. Лоис подготовилась и кивнула судье. В первую мишень она попала примерно на том же расстоянии от центра, что и накануне, но второй выстрел вышел неудачным – стрела пролетела чуть ниже мишени.

   – Мне очень жаль, Лоис, но по очкам Том выступил лучше тебя, и в финал проходит именно он, – сказал судья.

   – Ничего страшного, – ответила девушка. – Главное, что справедливость восторжествовала.

   – Предполагалось, что финальный бой пройдёт сегодня, – объявил судья Джордж. – Но поскольку наше разбирательство затянулось и приняло столь неожиданный поворот, бой переносится на завтра. Это даст Тому время подготовиться.

   Том благодарно кивнул судьям.

   – В финале Том встретится с Полом из второй группы, – продолжил судья. – И пусть победит сильнейший. Надеюсь, больше никаких сюрпризов не будет.

   Судья даже не догадывался, насколько он был неправ.
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Глава 6

   
Зло под луной 

   Лоис с Марком сидели у неё в домике и пили чай.

   – Мне жаль, что так вышло, – сказал Марк. – Из-за козней Джереми ты вылетела из турнира.

   – Ну, ты тоже вылетел. И если честно, даже по первому дню было видно, что у тебя куда больше шансов на победу, чем у меня, – улыбнулась Лоис. – Я не переживаю. Будут и другие соревнования. Главное, что мы восстановили справедливость.

   Лоис похлопала приятеля по руке и улыбнулась.

   – Знаешь, мой старейшина сказал мне, что надо учиться не только побеждать, но и проигрывать. Кажется, теперь я начала понимать его. Проигрывая, ты тоже получаешь опыт. А ещё ты можешь наблюдать, что делают те, кто выиграл, – за их тактикой, за тем, как они рассчитывают свои силы, и это помогает тебе стать лучше.

   – Мудрый человек твой старейшина, – кивнул Марк, а затем добавил: – Хотя побеждать тоже приятно.

   – Не спо…

   Громкий взрыв не дал Лоис договорить. Они с Марком вскочили на ноги.

   – Что это? – насторожилась девушка, доставая лук.

   – Не знаю, – ответил Марк, – но это где-то поблизости.

   Оба выбежали на улицу. Ночную темноту озаряло пламя. Горел один из домиков на другой стороне улицы. Они бросились туда, но путь им преградил Джереми.

   – Осторожно! Там скелеты!

   Как только он это сказал, из-за дома действительно появилось несколько вооружённых скелетов. Двое из них сжимали костяшками луки, остальные трое были вооружены мечами.

   – Постарайтесь разобраться с лучниками, а я возьму на себя вот этих головорезов, – сказал Джереми и достал меч.

   Он бросился вперёд, стараясь разделить противников. Лоис и Марк начали стрелять по лучникам. Они быстро разделались с одним из них, но второй скрылся за углом дома и лишь изредка выглядывал оттуда и стрелял.

   – Не дай ему попасть в нас, а я помогу Джереми, – сказал Марк.

   Лоис двинулась к укрывшемуся скелету, от случая к случаю пуская стрелы в его сторону. Джереми кое-как отделался от одного скелета, но двое других объединили усилия и теперь прижали его к стене дома. Он с трудом отбивался от двух противников.

   К счастью, помощь была близка. Стоя за спинами костлявых мобов, Марк быстро нашпиговал их стрелами. На секунду они стали похожи на ёжиков, прежде чем исчезнуть в облаке дыма.

   – Уф, спасибо, – сказал Джереми, убирая меч. – Откуда они только взялись?

   – Чей это был дом, не знаешь? – спросил Марк, показывая на полыхающий остов здания.

   – Кажется… Кажется, это дом Пола. А где он? Неужели внутри? – заволновался Джереми.

   Выяснить это им не удалось, потому что на другом конце улицы появились новые скелеты. На этот раз их было куда больше. Клацая костями, монстры побежали на приятелей.

   – Лоис, ты там разобралась со своим черепоголовым? – бросил через плечо Марк, прицеливаясь в ближайшего врага.

   – Пока нет, но уже скоро! – ответила Лоис.

   – Давай быстрее, тут ещё работы прибавилось!

   Лоис удалось зайти с тыла и расправиться со скелетом. Но времени праздновать победу у неё не оставалось. Встав за тот же угол, где ещё недавно стоял скелет, она начала пускать стрелы в его сородичей на улице.

   Но противников было слишком много! Сколько бы ни гибло от стрел Лоис и Марка, от ударов меча Джереми, казалось, двое вставали на место одного погибшего.

   – Укроемся в доме! – крикнул Джереми. – Там будет легче держать оборону!

   Они бросились к ближайшему домику и заперли дверь. После этого Лоис с Марком стали отстреливаться из окон.

   – А где твой лук, Джереми? – спросила Лоис.

   – В сундуке. Я его убрал. Думал, он мне больше не понадобится, – ответил тот, придвигая стол к двери.

   Спустя минуту на улице раздались крики. Лоис осторожно выглянула в окно. Большой отряд селян во главе с судьями выбежал на улицу и атаковал скелетов с тыла. Лоис с Марком стали с удвоенной энергией осыпать противников стрелами. Спустя несколько минут бой был закончен.

   – А в чьём доме мы оказались, кстати? – спросила Лоис, опуская лук и разминая уставшие руки.

   – Вроде это дом Тома, – сказал Марк, оглядевшись по сторонам. – Помню трёхтомник «Библии традиционного лучника». Я как раз брал один из томов, прежде чем Джереми…

   – Это был не я! – закричал Джереми.

   – Ладно-ладно! – махнул рукой Марк. – Это уже не важно.

   – Хм… – задумчиво кивнула Лоис. Одна мысль у неё в голове всё никак не давала ей покоя.

   Джереми отодвинул стол от двери, и они вышли на улицу.

   К ним сразу же подбежал судья Ринго.

   – Вы в порядке? – обеспокоенно спросил он.

   – Да, всё хорошо, – кивнул Марк. – А что с Полом?

   – Он разве не с вами?

   – Нет. Кстати, где вы все были?

   – На празднике урожая, конечно. Там все собрались.

   Лоис удивлённо посмотрела на судью.

   – Все? А мы о нём даже не слышали.

   – Я стучала тебе в дверь, но ты не ответила, – сказала подошедшая к ним Нэнси. Вместе с ней подошли Том и Джереми.

   Лоис смутно припомнила, что слышала какой-то стук на улице около часа назад, но они с Марком были так увлечены беседой, что не обратили на него внимание.

   – Ну а Джереми никто не захотел звать. Думаю, не надо объяснять почему, – дополнила Нэнси.

   – Я не… – начал было Джереми, но потом обречённо махнул рукой.

   – А где же Пол? С ним всё в порядке?

   – Я звал его, но он не захотел идти, – сказал Том. – Надеюсь, он цел. Вы его не видели?

   – Нет, в том-то и дело! – обеспокоенно сказала Лоис. – Надо потушить его дом, может быть, он внутри!

   – Даже если так, вряд ли он уцелел, – покачал головой Марк, глядя на догорающие развалины.

   – Что тут происходит? – раздался голос за их спинами.

   Все обернулись.

   – Пол! Ты в порядке? – запрыгала от радости Нэнси.

   – Конечно, я в порядке. Почему мне не быть… Блин, это же мой дом! – Пол бросился было в сторону пожара, но остальные его остановили.

   – Там уже нечего спасать, – сказал судья Джон. – Главное, что ты цел. А где ты был? Мы не видели тебя на празднике.

   – Что за праздник? Я даже не слышал о нём. В любом случае, я был в библиотеке, читал книгу Аскэма по стрельбе из лука. Готовился к завтрашнему финалу.

   – Действительно, завтра же финал! – опомнился судья. – Я совершенно забыл о нём из-за всего этого переполоха. Сегодня можешь переночевать у меня. А сам финал мы перенесём на вторую половину дня, чтобы все смогли отдохнуть после такой тяжёлой ночи.

   После этих слов селяне погасили остатки огня, чтобы он не распространился по деревне, и разошлись по домам.
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Глава 7

   
Награда приходит в конце 

   Рано утром Лоис постучала в дверь Марка.

   – Ну, чего тебе? – спросил он сонным голосом.

   – Надо осмотреть домик Пола. Точнее, то, что от него осталось, – объяснила Лоис, которая выглядела куда бодрее.

   – Это зачем ещё? – удивился Марк.

   – У меня в голове всё крутится мысль, что я что-то упустила. И это как-то связано с тем, что случилось вчера ночью. Мне кажется, дом Пола загорелся не случайно.

   – Думаешь, это Джереми? – спросил Марк.

   – Нет, в том-то и дело. Он бы не стал этого делать, ведь он уже выбыл из турнира. К тому же… мне вчера показалось, что он был достаточно искренен, когда отрицал свою вину.

   Марк что-то буркнул себе под нос, но последовал за Лоис. Вместе они подошли к пепелищу. Лишь обугленные куски стен напоминали о том, что совсем недавно тут стоял дом.

   – Даже не знаю, что ты надеешься тут найти, – признался Марк, оглядываясь по сторонам, – кроме пепла, разумеется. Его тут хоть отбавляй.

   Лоис ничего не ответила. Она что-то рассматривала в траве рядом с углом дома. Наклонившись, она рукой разгребла землю.

   – Посмотри-ка на это!

   Марк подошёл к ней.

   – Ничего себе! Ты была права! Это схема из красного камня. Вроде той, с помощью которой взорвали машину для запуска мишеней. Значит, это Джереми!

   – Но что толку ему так поступать? Нет, тут что-то не так. К тому же взгляни. Ты знаешь, что это за штука?

   Она указала на странную конструкцию из дерева, стекла и кварца Нижнего мира.

   – Хм-м-м… Кажется, я догадываюсь, что это. Датчик дневного света. Его специально устанавливают в схемы, если хотят, чтобы они сработали не сразу, а с перерывом в несколько дней.

   – Тем более странно, чтобы Джереми такое установил. Вчера ему было точно не до этого – шло разбирательство моего дела, а накануне он не мог знать, что финал перенесут на сегодня.

   – Но если не он, то кто же это сделал?

   – Если исключить невозможное, то, что останется, и будет правдой, сколь бы невероятным оно ни казалось, – прошептала Лоис.

   – Что? Что ты сказала?

   – Не я. Шерлок Холмс, – ответила девушка, всё ещё погружённая в свои мысли.

   – Что? Кто?

   – Вот именно – «кто». Это первый вопрос, который мы должны задать себе. Кто выиграл бы оттого, что Пола не стало. И кто навёл нас на мысль о том, что злодей тут – Джереми. На оба вопроса ответ один – Том.

   – Что?!

   – Это Том всё подстроил. И подставил Джереми, чтобы отвести от себя подозрения. Только представь, что именно Том всё устроил, и всё встанет на свои места.

   – Что именно? – не понял Марк. – Ведь именно у него дома ты был тем вечером, когда в тебя стреляли. Вероятно, он проследил за тобой. На следующий день он был очень молчалив. Я решила, что он просто переживал из-за соревнований. Но если предположить, что он стрелял в тебя, то становится понятна истинная причина его волнения. Он боялся, что ты объявишься и примешь участие в соревнованиях. А может, даже раскроешь его тайну.

   Лоис стала ходить из стороны в сторону, продолжая свой рассказ:

   – Затем, он услышал, как я предлагаю тебе всё расследовать. Это наверняка напугало его. Тогда-то ему и пришла в голову идея со взрывчаткой. Он хотел, чтобы Джереми победил в состязании и выглядел при этом обманщиком. А потом моими руками устранил Джереми и вышел в финал.

   Именно поэтому он использовал датчик дневного света, он поставил устройство заранее, зная, что финал будет именно сегодня, потому что разбирательство будет слишком долгим – благодаря мне.

   – Но ведь ты могла набрать больше очков и выйти в финал вместого него, – возразил Марк.

   – Думаю, он рассчитывал на то, что я не настолько хорошо стреляю. А может, у него был ещё какой-то план на этот случай. В любом случае, он использовал нас в своих целях! А вчера он сказал, что позвал Пола на праздник. Но когда Пол подошёл к нам, что он сказал?

   – Он сказал, что не слышал о празднике… – прошептал Марк, широко открыв от удивления глаза.

   – Вот именно! Том его не позвал, надеялся, что Пол будет сидеть в своём домике. И лишь по случайности этого не произошло.

   – Надо извиниться перед Джереми. А потом разобраться с этим Томом.

   Они отправились к Джереми и всё ему рассказали.

   – Я же говорил, что я не виновен! – воскликнул он.

   – Говорил, – кивнула Лоис. – Если бы ты сам не кидался обвинениями, наверное, мы бы раньше к тебе прислушались.

   – Не понимаю, о чём ты, – фыркнул Джереми.

   Лоис вздохнула. Оказывается, неприятные люди порой бывают просто неприятными людьми, а не злодеями. Общаться с ними от этого, правда, не легче.

   – Пойдёмте к этому подлецу, – сказал Джереми. – Я хочу его хорошенько отдубасить. Ведёт себя как игрок.

   – Ох! – покачала головой Лоис.

   Когда они пришли к дому Тома, там было пусто. Совсем. Вещей, которые они видели ещё ночью, уже не было.

   – Что-то рановато он собрался в дорогу, – пробормотал Марк, оглядывая пустую комнату.

   – Неужели он решил даже не бороться за приз? – удивился Джереми. – Я думал, он ради этого сюда и приехал.

   – Приз… А где сейчас приз? – спросила Лоис.

   – В судейской коллегии, – сразу же ответил Марк. – Он хранится там до церемонии награждения.

   Лоис сорвалась с места и побежала.

   – Куда ты? – крикнул ей вслед Марк.

   – В судейскую коллегию. Надо успеть!

   Парни бросились за ней. Лоис подбежала к зданию и без стука ворвалась внутрь. Посреди комнаты стоял Том. В одной его руке был мешок, а в другой – алмазная стрела.

   – Что, даже не попытаешься выиграть её честно? – спросила Лоис.

   – Не люблю попытки. Предпочитаю действовать наверняка, – огрызнулся Том, убирая стрелу в мешок. – Меня с детства учили, что главное – это результат. А средства, которыми я его достигаю… неважны.

   – Если результат – это приз, то он тебе не достанется! – сказал Джереми, врываясь в дверь вслед за Лоис.

   – Да, и как же вы меня остановите? – Том закинул мешок за спину, а в его свободной руке внезапно появился меч. – Думаю, с вашей стороны разумно будет дать мне уйти.

   Он кинулся к окну и выпрыгнул в него, не сводя с них глаз. Через несколько секунд приятели услышали стук копыт. Лоис бросилась к окну.

   – Он уходит! Марк, быстрее, беги к Буцефалу! Это самый быстрый конь из тех, что я знаю.

   Марк, не успевший добежать до судейской коллегии, развернулся и со всех ног кинулся назад. Джереми побежал вслед за ним.

   – Мой конь тоже быстрый! Вот увидите! – на ходу кинул он.

   Лоис оставалось лишь наблюдать, как фигура Тома на лошади становится всё меньше.

   Но вот слева появился Марк верхом на Буцефале. Конь летел, словно на крыльях, и расстояние между ним и Томом быстро сокращалось.

   – Молодец, Буцик! – радостно закричала Лоис.

   Том изо всех сил скакал к лесу, надеясь избавиться там от преследования. Он крепко сжимал мешок в руке. Он столько всего натерпелся ради этого приза! Теперь он его никому не отдаст.

   – Быстрее! – пришпорил он коня, оглядываясь назад.

   Марк приближался. Но и до леса оставалось немного. Успеет ли он?

   Марк поднял лук и на скаку выстрелил. Стрела просвистела по воздуху и разорвала мешок в руке убегающего Тома. Алмазная стрела выскользнула и упала на землю.

   – Нет! Моя стрела! – вскрикнул Том.

   Он остановил коня и спрыгнул вниз, чтобы поднять драгоценную добычу. В этот момент на него налетел Джереми.

   
* * *

   Джереми вывел связанного Тома к судьям. Рядом с ним шёл Марк и нес в руках алмазную стрелу.

   – Парни, вы в порядке? – спросила Лоис.

   – Да, с нами всё хорошо, – ответил Джереми. – А вот про него я бы так не сказал.

   Он презрительно кивнул в сторону пленника.

   – Уважаемые судьи, перед вами настоящий преступник – Том из города Далёкого, – гордо сказал Джереми. – И это я его поймал.

   – Ты, несомненно, молодец, – сказал судья Джон. – Но Том из Далёкого – не преступник.

   – Как не преступник? – хором переспросили Марк с Джереми.

   Лоис хлопнула себя по лбу.

   – Так вот в чём дело! Ну, конечно. Том – не преступник.

   Она повернулась к связанному пленнику.

   – Как тебя зовут? – спросила она его.

   – Ким, – пробурчал тот.

   – Но… Но как… – Марк был настолько удивлён, что даже не смог закончить вопрос.

   – Когда я только приехала в Степную, стражник сказал мне, что накануне через эти же ворота въехал Том. Но это были восточные ворота, а Далёкий находится к западу от Степной. И книга! Я должна была понять это раньше.

   – Что? Какая ещё книга? – на этот раз вопрос задал Джереми.

   – Перед приездом в Степную я нашла в лесном особняке второй том «Библии традиционного лучника». У Тома в домике тоже было несколько томов.

   – Да, все три, – подтвердил Марк.

   – В том-то и дело, что не все. Всего в этой книге четыре тома. Уверена, что как раз второго там и не хватает. Ты же был в лесном особняке, прежде чем сюда приехать, да?

   – Был, – кинул Ким. – Я жил там несколько дней и тренировался стрелять. Я думал, это поможет мне заполучить приз, но когда я приехал сюда, то понял, что я недостаточно хорош, чтобы выиграть в соревнованиях. Тогда-то я и решил поступить по-другому.

   Лоис победно улыбнулась, затем повернулась к судьям:

   – Но откуда вы узнали, что он не настоящий Том?

   – Всё просто, – ответил судья Ринго. – После того, что произошло с Марком, у нас возникло подозрение, что это мог сделать кто-то из участников турнира. Мы разослали запросы во все города, откуда вы приехали, с просьбой прислать ваши характеристики. К нашему удивлению, из Далёкого сообщили, что Том не смог поехать на соревнования по причине болезни. Видимо, наш незваный гость – Ким – как-то об этом узнал и решил воспользоваться шансом.

   К ним подошли стражники, и Джереми передал им пленника.

   – Надеюсь, тюрьма чему-нибудь тебя научит, – сказал Джереми Киму на прощание. – Например, не вести себя как игрок.

   Судья Джон строго посмотрел на Джереми.

   – Знаешь, нам пришли и другие новости, кроме характеристик. Думаю, в ближайшие дни ты узнаешь много… интересного о своём старейшине[1]. Возможно, это заставит тебя переосмыслить кое-что.

   – А теперь перейдём к более приятной теме, – хлопнул в ладоши судья Ринго. – Турнир у нас в этом году был полон… сюрпризов. В финале игроки должны были стрелять на скаку по движущимся мишеням. И хотя финала как такового у нас не было, мы смогли увидеть стрельбу по движущейся мишени, причём стрельбу отменную. Полагаю, все согласятся, что лучшим стрелком в этом году следует признать Марка.

   Все зааплодировали.

   – К тому же он уже держит приз, – смеясь, добавил судья.

   Марк победно поднял алмазную стрелу вверх.

   – Спасибо! – громко крикнул он, затем повернулся к Лоис и добавил тише: – Спасибо.

   – Ты заслужил, – улыбнулась девушка.

   – Думаешь? Мне кажется, ты столько сделала, что заслужила как минимум половину.

   – Нет, – махнула рукой Лоис. – Забирай целую. В этом году. Но я буду много тренироваться. Чтобы через год выиграть её у тебя в честном поединке!

  

   
Благодарности 

   Ну что? Вам понравилось?

   На этот раз я решил сделать что-то необычное и рассказать детективную историю. Поэтому нельзя обойтись без благодарности авторам, которые вдохновили меня и множество других писателей на истории о преступлениях и расследованиях, – Артура Конан Дойла и Агату Кристи.

   Также благодарность заслужили обычные подозреваемые:

   Владимир Обручев – человек, который слишком много знает;

   Виктория Иванова – редактор, который умеет скрыть все следы моих ошибок;

   Валерия Лозинская – которая отлично знает рынок и поможет сбыть украденное;

   Ксения Коломбет – чьи иллюстрации прекрасно отразили мой преступный замысел;

   Наталья Ильина – к ней стоит обращаться, если вам нужно подделать какое-нибудь произведение искусства – поверьте, подделка будет лучше оригинала.

   Отдельная благодарность главным свидетелям появления этой книги: Лизе и Даше, которые не мешали мне осуществлять мой зловещий замысел.

   В следующей книге вас ждёт возвращение Иры, Тани, Пети и Рудика, а также… Нет, я слишком коварный, чтобы так просто всё раскрыть. Скажу лишь:

   

продолжение следует.
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Примечания 

   1 

   О том, что узнает Джереми, можно прочесть в книге «Гриферы на опушке».

   Вернуться
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NYYLWHUE KHUTU O BU3HECE
C JIOrOTUINOM BALLEMA
KOMMAHUWN? JIETKO!

YavBuTb CBOUX KIMEHTOB, BU3HEC-MIAPTHEPOB, CAENATh MAMATHBINA MOAIPOK
COTPYAHMKAM 1 PACcCKa3aTh O CBOEH KOMMaHUM YuTaTensM GusHec-nuTepatypsi?
Mpwrnawaem cTaTb NapTHEPaMM BbIMyCKa aKTYasbHbIX 1 MOMYNSPHBIX KHAT.

O Balueit KOMMaHUK y3HaeT Hanbosnee akTUBHas ayaUTOPUS.

MAPTHEPCKUE
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+7 495 411 68 59, no6.2261
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